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JUMP PARKJUMP PARK

PUMP TRACKPUMP TRACK

MONT-BLANC
(4807m)

Le Sincerneret

Le Lairon

Veruy

Les Places

La Mouille Ronde

Grand Pré

Lac de Joux Plane

Lac de Nyon Guérin

Lac du Plan du Rocher

Lac de la Mouille au Blé

AIGUILLE DU MIDI
(3842m)

Mont-Caly

Mont-Chéry Col de 
l'Encrenaz

Les Placettes

Lassare

Les Nants

La Mouille

Les Mouilles

Cherche midi

Attray

Les Folliets

Le Golf

Les Chavannes

Plateau de Nyon

La Mouille

La Mial
Plan-Maudit

Les Cornus

Magy

Puthays

ACCES SECTEUR
SUPER  MORZINE  / AVORIAZ
ET DOMAINE DES PORTES DU SOLEIL

CLUSES

Dir. Lyon
Chambéry

Genève
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Espace protégé
Zone Natura 2000
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Lac des Ecoles
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LE MONT-CHÉRY

NIVEAUX DES PISTES / Specific zones

Très facile / Very easy 

Facile / Easy 

Difficile / Difficult

Très difficile / very difficult 

Point de vue / View spot

Très difficile / Very difficult (expert)

Zone Northshore / Northshore zone

Restaurant d'altitude / Mountain Restaurant

Point lavage MTB / MTB wash point

Point mécanique / Mechanical point

Zone de biotope,Natura 2000, circulation 
réglementée / Nature reserve, specific traffic rules

Remontée mécaniques ouvertes aux MTB /
Lifts open to MTB

ZONES SPECIFIQUES / Specific zones

Facile / Easy (intermediate)

Difficile / Difficult (confirmed)

Très facile / Very easy (beginner)

Zone de cohabitation VTT-Piétons / Share the route

Itinéraires enduro / rando
Descentes / Downhill Length (km) Climb (m)

Longueur Dénivelé

DOMAINE DE MORZINE

Tour à la journée de 80km, dont 80% de descente
15% de plat

5% de montée

Portion du
Tour des Portes du Soleil

Itinéraire des bords de Dranse
➤ Morzine ➤ St-Jean d’Aulps ➤ Seytroux.

PDS

21 La Noire de Morzine 3.2 -500

22 Piste d’Atray 4 -500
23 The Blue Family 4.5 -500

20 Liaison Les Gets-Morzine 5.2 -380 +10

Remontée Mécanique Ouverture Fermeture
Télécabine du MONT-CHERY 9h 17h30
Télésiège Express des CHAVANNES 9h 17h30
Télésiège Express des NAUCHETS 9h15 17h20

HORAIRES REMONTÉES MÉCANIQUES
LES GETS

Remontée Mécanique Ouverture Fermeture
Télécabine du PLÉNEY 9h 17h30

HORAIRES REMONTÉES MÉCANIQUES
MORZINE

14 Liaison Morzine/Les Gets 3.2 -280 +30

SECTEUR DES GETS
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Cross Country Longueur
Length (km)

Dénivelé
Climb (m)

Boucle des clarines 5.7 -190 +190
Tour des Alpages 8.2 -530 +160
Tour du golf 6.5 -500 +120
Tour du Mont Chéry 13 -700 +350
Les crêtes de le Rosta 10 -680 +250
Tour du plateau de Loex 13.5 -800 +370
Descentes / Downhill
La piste des Ecureuils 5.0 -450
La piste des Biquettes 4.9 -375
The Shore 1.7 -270
Tomawak 0.8 -95
Triple 8 2.2 -270
L'arpette 1.5 -205
Vion-net 0.4 -35
La Roue libre 3.1 -405
L'encape 1.5 -260
La déjantée 1.8 -240
Dans l'gaz 2.2 -375
Free Ride du canyon 1 -200

14

13 Gets Airline 0.8 -125
Liaison Morzine/Les Gets 3.2 -280
Mini jump park 0.14 -15
Four cross (4X) 0.73 -75
Jump park 0.565 -105
Pump track
Zone North Shore

2122 2314 PDS

Lac du Golf

LE PLENEY

TS CHAVANNES EXPRESS

7 F205 6 813 973

LES NAUCHETS

4 D 207 11FF20 11731 PDS

ESPACE VTT 
MORZINE-LES GETS
WWW.VTT-MORZINE.COM

Attention : merci de respecter la charte de bonne conduite du Mountain Bike. 
Attention: please respect the Mountain Bike charter of good conduct.
1. Respectez les piétons, ralentissez à leur approche et aux croisements. Respect walkers; slow down when you approach them and at crossings.
2. Attention aux clôtures et aux troupeaux, refermez les barrières et les fils, ralentissez à l’approche de animaux. Watch out for fencing and  
 animals; close gates and fencing behind you and slow down near animals. 
3. Dans le village et sur les pistes, respectez la signalétique, le mobilier urbain et les zones piétonnes. Restez sur les pistes balisées. In the village  
 and on the trails stay on the marked tracks and respect the signage, the pedestrian zones and the street fittings. 
4. Ne jetez pas vos cannettes, emballages de sandwich et barres céréales. NE pratiquez pas le hors-pistes pour protéger l’environnement et pour 
 respecter les autres usagers de nos montagnes. Protect the environment and respect others; don’t drop litter and don’t ride off-piste.

La charte MTB complète est disponible aux caisses des remontées mécaniques, à l’Office de Tourisme, chez votre hébergeur et auprès des magasins 
et bars « VTT » de la station. 
The whole MTB rules are available at the lift companies, the Tourist Office, your accommodation or the special MTB shops and bars in Morzine.

SIGNALETIQUE VTT / SIGNPOSTING

PANNEAUX DE 
BORD DE PISTE

PANNEAUX DE COHABITATION
(ATTENTION AUX PIÉTONS)

PANNEAUX AVERTISSEMENTS

FLÈCHES ROUGES
TOUR VTT PDS

FLÈCHES DIRECTIONNELLES 
(SECTEUR LES GETS)

FLÈCHES
DIRECTIONNELLES

VTT INTERDIT


